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ОСОБЛИВОСТІ НАПИСАННЯ АНГЛОМОВНОГО 
РЕЗЮМЕ ДЛЯ ВИПУСКНИКІВ ЗАКЛАДІВ ВИЩОЇ 

ОСВІТИ СПЕЦІАЛЬНОСТІ 227 «ФІЗИЧНА ТЕРАПІЯ, 
ЕРГОТЕРАПІЯ» БЕЗ ДОСВІДУ РОБОТИ  

 
Резюме англійською мовою складається лише в тому випадку, якщо 

випускник закладу вищої освіти спеціальності 227 «Фізична 
терапія,ерготерапія» претендує на вакансію в іноземній компанії, або це 
можуть бути іноземні компанії на території України, у яких знання 
англійської мови є одним із критеріїв відбору спеціалістів. 

Освіта в резюме випускника, з відсутністю практичного досвіду 
роботи або його мінімумом (не рахуючи практики), займає провідне місце. 
Освіта вказується з датами, у зворотному порядку: 

1. основне – ЗВО (та назва факультету/інституту) у 20__ – __ рр.; 
2. додаткова (паралельна) – друга вища освіта (якщо вона у вас є) 

у 20__ – __ рр.; 
3. важливо повідомити про закінчення курсів та проходження 

сертифікації за фахом; 
4. важливо вказати технікум, коледж, професійно-технічне училище; 
5. відзначте також диплом із відзнакою, додаткові спеціальності; 
6. якщо інститутська (університетська) спеціалізація претендента 

стикається, хоча б частково, з посадою, що його цікавить, можна вказати і 
назву випуску кафедри; 

7. якщо досвід роботи недостатній або відсутній, як це часто буває у 
молодого фахівця, рекомендується вказувати предмети, що вивчалися 
(особливо ті, в яких були досягнуті найбільші успіхи), хороші та відмінні 
оцінки, нагороди на олімпіадах і конкурсах тощо; 

8. також необхідно вказати наявність публікацій, особливо у 
спеціалізованих виданнях, винаходи чи власні розробки; 

9. важливо зазначити, де і коли проходили практику, як в Україні, так 
і за кордоном; 

11. якщо для людини з великою трудовою біографією рекомендується 
вказівка лише останніх 3-5 місць роботи та період не більше 10 років, то 
для випускника важливо вказати якнайбільше (увесь) трудовий 
(практичний) досвід роботи; 
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12. у резюме випускника важливо включити інформацію про пройдені 
курси масажу, вказуючи їх спеціалізацію (загальний масаж, спортивний 
масаж, тейпування тощо). 

Стажування та практика зараховуються нарівні з досвідом роботи, а 
хороше стажування коштує кількох тимчасових підробітків. 

Практика вказується також у зворотному порядку: спочатку справжнє 
чи останнє місце роботи, потім попереднє тощо. 

Необхідно вказати: 
1. дати початку та закінчення роботи (практики), 
2. найменування організації, 
3. назва посади, 
Якщо для людини з великою трудовою біографією рекомендується 

вказівка лише останніх 3-5 місць роботи та період не більше 10 років, то 
для випускника спеціальності 227 «Фізична терапія, ерготерапія» важливо 
вказати якнайбільше (увесь) практичний досвід роботи. 

Отже, правильно складене резюме англійською мовою – важливий 
елемент при пошуках роботи для випускника ЗВО спеціальності 227 
«Фізична терапія, ерготерапія», тому рекомендується постійно розвивати 
власне вміння та знати, як скласти резюме. 
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СКЛАДОВА СТРУКТУРА СЛІВ СУЧАСНОЇ НІМЕЦЬКОЇ 

МОВИ 
 

Лексика тісно пов’язана як з граматикою, так і з лексикою. Не можна 
заперечувати її безпосередній зв’язок зі структурою та семантикою слів, а 
також те, що вона співвідноситься з граматичними категоріями та 
парадигмами. 

Складання слів є відмінною рисою німецької лексики. Ці складні 
слова іноді ніби акумулюють у своїй семантичній структурі певну текстову 
інформацію у своїй семантичній структурі. Їх можна вважати текстово 


